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Rozhlas a televizia Slovenska
Mlynska dolina

845 45 Bratislava

ICO: 47232480

(dalej len “Klient ™)

y/A

TATRA BANKA

Tatra banka, a.s., HodZovo nam. 3, 811 06 Bratislava 1,
ICO: 00686930, Obchodny registerOkresného stidu
Bratislava I., Oddiel: Sa, vlozka &. 71/B

(d'alej len “Banka”)

Oddelenie bankovych zaruk V Bratislave, dfia 25.06.2021

VEC: Odpove d' na Ziados t o zmenu Jednotlivej Zaruky

Klient poziadal Banku ozmenu Jednotlivej Zaruky &. 622.678 (dalej len “Ziadost o zmenu
Jednotlivej Zaruky ).

V Prilohe k tomuto listu Banka predklad4 Klientovi na odsuhlasenie navrh znenia Dodatku €. 2
Jednotlivej Zaruky €. 622.678 (dalej len ,Dodatok “).

Dohoda obsiahnuta v tejto Odpovedi na Ziadost 0 zmenu Jednotlivej Zaruky (dalej len ,Odpove d*) a v

sthlase Klienta s podmienkami uvedenymi v Odpovedi (dalej len ,Suhlas Klienta “) nadobudne

acinnost’ v pracovny defl bezprostredne nasledujaci po dni, v ktorom budd splnené nasledovné

podmienky:

- Klient pisomne odsuhlasil podmienky zmeny Jednotlivej Zaruky uvedené v Odpovedi, a

- Klient preukéazal Banke zverejnenie Odpovede a Suhlasu Klienta pisomnym potvrdenim Uradu
vlady Slovenskej republiky alebo potvrdenim Uradu viady Slovenskej republiky v elektronickej
podobe podpisanym elektronickym podpisom alebo zaru€¢enym elektronickym podpisom o
zverejneni Odpovede a Suhlasu Klienta v Centralnom registri zmlav.

V suvislosti s vystavenim Dodatku k Jednotlivej Zaruke bude Klient povinny zaplatit Banke nasledovné
poplatky:

a) Poplatok za vystavenie Jednotlivej Zaruky: 0,750 % p.a. (min. EUR 400,00/ro¢ne, za kazdy aj
zacaty rok platnosti Jednotlivej Zaruky), splatny v

den vystavenia Jednotlivej Zaruky Stvrtroéne

vopred,
b) Poplatok za zmenu Jednotlivej Zaruky: EUR 100,00, splatny v den vystavenia Dodatku,
c) Poplatok za zruSenie Ziadosti: EUR 100,00.

V pripade, Ze Banka neobdrZi od Klienta vyjadrenie k tejto Odpovedi na Ziadost do 30 dni odo dfa
25.06.2021 bude automaticky pokladat Ziadost Klienta za zruSenu a Klientovi zGctuje poplatok za
zruSenie Ziadosti.

Vz4jomné prava a povinnosti z tohto listu, ako aj pojmy v fiom pouzité, sa budi riadit Ramcovou
zmluvou o vystavovani bankovych zaruk ¢. 129701/1l, v zneni neskorSich dodatkov, uzatvorenou
medzi Bankou a Klientom.

za Banku
V plnom rozsahu suhlasime:
a) s textom Dodatku k Jednotlivej Zaruke, ktory tvori Prilohu k tomuto listu,
b) s poplatkami, ktoré sme povinni zaplatit.

V Bratislave, dfia ..........ccocooeveiineerenee,

za Klienta
Jaroslav Reznik, generalny riaditel

Tymto potvrdzujem, Ze Klient,
resp. osoby opravnené konat za /
v mene Klienta, podpisali tento
dokument v mojej pritomnosti.

Tymto potvrdzujem, Ze podpisy
Klienta, resp. 0séb opravnenych
konat za / v mene Klienta, su
zhodné s podpisovymi  vzormi
tychto 0s6b, evidovanymi
v internych systémoch Banky.
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Priloha k_Odpovedi na Ziadost o zmenu Jednotlivej Zaruky zo diia 25.06.2021;

Znenie Dodatku k Jednotlivej Zaruke:

MT 767

RCV: CRESCHZZ80A
CREDIT SUISSE
(HEAD OFFICE)
ZURICH CH

27:1/1

:20:BG 622.678

:21:SGAX211-FG05107

:23:ISSUE

:30:210326

:26E:2

:31C:21....

:77C:TO: GUARANTEES DEPT./TOP URGENT

i:’LEASE ADVISE THIS MESSAGE TO THE BENEFICIARY UEFA, ROUTE DE GENEVE 46,
CH-1260 NYON 2, SWITZERLAND, WITHOUT ANY OBLIGATIONS AND LIABILITY ON YOUR
PART AND WITHOUT CHARGES FOR US.

QUOTE

For the attention of:

Head of Marketing Legal Services
UEFA

Route de Geneve 46

CH-1260 Nyon 2

Switzerland

AMENDMENT NO. 2 TO THE BANK GUARANTEE NO. 622.678

UPON REQUEST OF THE BROADCASTER, ROZHLAS A TELEVIZIA SLOVENSKA, MLYNSKA
DOLINA, 845 45 BRATISLAVA, SLOVAK REPUBLIC, WE, TATRA BANKA A.S., HODZOVO
NAMESTIE 3, 811 06 BRATISLAVA 1, SLOVAK REPUBLIC, IDNO: 00686930, REGISTERED IN
THE COMMERCIAL REGISTER OF DISTRICT COURT BRATISLAVA |, SECTION SA, ENTRY:
71/B, HEREBY AMEND OUR ABOVE MENTIONED GUARANTE AS FOLLOWS:

INSTEAD OF:
..»Whereas the Partner has agreed under the Agreement to pay the following fees to UEFA:

EUR 1 050 000,000 (one million fifty thousand Euros),,.

PLEASE READ NOW:
..Whereas the Partner has agreed under the Agreement to pay the following fees to UEFA:

EUR 1 050 000,000 (one million fifty thousand Euros) (the ,,Total Rights Fees Amount,,),,

INSTEAD OF:

..We, Tatra banka, a.s., Hodzovo namestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovak Republic, SWIFT:
TATRSKBX, IdNo.: 00686930, registered in the Commercial register of District court Bratislava I,
section Sa, rider No. 71/B hereby fully, unconditionally and irrevocably guarantee to pay to UEFA
any amount not exceeding the total sum of:

EUR 400,000 (four hundred thousand Euros),,

PLEASE READ NOW:

..We, Tatra banka, a.s., Hodzovo namestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovak Republic, SWIFT:
TATRSKBX, IdNo.: 00686930, registered in the Commercial register of District court Bratislava I,
section Sa, rider No. 71/B hereby fully, unconditionally and irrevocably guarantee to pay to UEFA
any amount not exceeding the total sum of:
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EUR 400,000 (four hundred thousand Euros) (the ,,Guaranteed Amount,,),,.

INSTEAD OF:

.,,Our liability under this guarantee shall be reduced by an amount equal to any payment made
by us under this guarantee or by the Partner under the terms and conditions of the Agreement
subject to receipt of written confirmation from UEFA (via Credit Suisse (Switzerland) AG
(CRESCHZZ80A) or any other of UEFAs correspondent banks) that the relevant funds have been
received.,,

PLEASE READ NOW:

.,,Our liability under this guarantee shall be reduced by an amount equal to any payment made by
us under this guarantee. Further, in the event that the Partner makes a payment to UEFA under
the terms and conditions of the Agreement and that payment means that the Partner’'s total
outstanding fees to UEFA in connection with the Agreement are thereafter decreased to an
amount which is less than the then current Guaranteed Amount, the amount of the Guaranteed
Amount shall be correspondingly reduced so as to be equal to the total amount of the fees then
outstanding to UEFA in connection with the Agreement following the relevant payment.

We agree that any and all reductions described in the paragraph immediately above shall, in all
cases, only take effect upon receipt of written confirmation from UEFA (via Credit Suisse
(Switzerland) AG (CRESCHZZ80A) or any other of UEFA's correspondent banks) that the
relevant funds have been received,,

INSTEAD OF:

.., This guarantee is valid and enforceable at any time from the date of this guarantee and shall
expire on:

a) the date on which UEFA receives the outstanding guaranteed amount (in cleared funds) in its
designated account. For this purpose, the Partner must submit a statement to us evidencing that
all payments have been made to UEFA in accordance with the Agreement (including the final
payment date and amount), and this statement must be counter-signed by a duly-authorised
officer of UEFA, or

b) 30 June 2024,

whichever is the earlier (hereinafter the Expiry Date).

All banking charges relating to this guarantee are for the account of the Partner.,,

PLEASE READ NOW:

,»This guarantee is valid and enforceable at any time from the date of this guarantee and shall
expire on:

a) the date on which: (i) UEFA receives the outstanding Total Rights Fees Amount (in cleared
funds) from the Partner; or (ii) the date on which UEFA receives the outstanding Total
Guaranteed Amount from us in its designated account. For the purpose of (i), the Partner must
submit a statement to us evidencing that all payments have been made to UEFA in accordance
with the Agreement (including the final payment date and amount), and this statement must be
counter-signed by a duly-authorised officer of UEFA, or.

b) 30 June 2024,

whichever is the earlier (the ,,Expiry Date,,).

All banking charges relating to this guarantee are for the account of the Partner.,,

iN WHOLE WORDING INSTEAD OF:
.., Partners,, and ,,UEFAs,,

PLEASE READ NOW:
.,, Partner's,, and ,,UEFA's,,



ZMD0000617_17

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS OF OUR ABOVE MENTIONED GUARANTEE REMAIN
UNCHANGED.

UNQUOTE

;72:PLS, CONFIRM ADVISING THE GUARANTEE AMENDMENT TO THE BENEFICIARY.

Suhlasime so znenim Dodatku k Jednotlivej Zaruke v zmysle vySSieuvedeného textu.

V Bratislave, dia ................

za Klienta
Jaroslav Reznik, generalny riaditel
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7// ZIADOST O ZMENU BANKOVEJ ZARUKY/
T8l BANK AMENDMENT APPLICATION

Doporucene / Registered

Tatra banka a.s., HodZzovo namestie 3, 811 06 Bratislava 1

(dalej len "Banka") / hereinafter referred to as "the Bank")

Tel: 00421-2-59191111 Fax: 00421-2-59191815, 59191110 * povinny udaj ** vyberte jednu z moznosti

Klient / Client

* Obchodné meno / Meno a priezvisko / Commercial name / Name and surname:

[Rozhlas atelevizia Slovenska

* Sidlo / Trvalé bydlisko / Commercial domicile / Permanent address:

lMlynska’ dolina, 845 45 Bratislava

* ICO / Company Registration number: [17232480 |Identiﬁkac’:né cislo klienta v Banke / CIF: L:l

(dalej len "Klient") / (hereinafter referred to as "the Client")

* Kontaktna osoba u Klienta / Contact person by the Client:lln% Jaroslava Smatralova

* Telefon alebo e-mail kontaktnej osoby / Phone or e-mail of contact person: haroslava.smatralova@rtvs.sk

Ziadame Banku o zmenu bankovej zaruky &. * 622.678
We hereby ask the Bank to amend the bank guarantee No. : nasledovne / as follows:

L b D navysit zaruénu sumu na celkovi sumu / to increase the guaranteed amount to the total amount of: [

D predizit platnost bankovej zaruky do / to prolong the validity of the bank guarantee untill: |

ina zmena zaruky / other amendment of the guarantee:

zmena v texte zaruky - v prilohe

D zmena zabezpecenia bankovej zaruky / the change of the securing of the bank guarantee:

** 2. Original zmeny zaruky Banky ziadame zaslat / the original of the guarantee letter amendment of the Bank we ask to send to:

nam na pobocku Banky / to us to the branch of the Bank in:

a original prevezme (meno a priezvisko) / and the original takes over (the name and surname): [

nam doporucenou postou / to us by registered mail

oo o

Opravnenej osobe kuriérnou sluzbou / to the Beneficiary by courier service do ruk / Attn.: I

Opravnenej osobe doporucenou postou / to the Beneficiary by registered post do ruk / Attn.: [

gpl}%enej‘ osobe prostrednictvom jej banky (meno, adresa, SWIFTovy kod) / to the Beneficiary through its bank {(name, address,
WIFT code):

[

bez zavazku jej banky / without any obligation of its bank.

* Bankové poplatky a naklady na tarchu nasho u¢tu €. / Bank charges and comissions for our account No:

I. | vedenom v Banke / held by the Bank

Vzajomné prava a povinnosti Banky a Klienta sa riadia Ramcovou zmluvou o vystavovani bankovych zaruk ¢. / Mutual relations between the Bank
and the Client shall be governed by the Frame Agreement about issuing of bank guarantees No. |
ktoru Banka uzatvorila s Klientom a Obchodnymi podmienkami Banky pre bankové zaruky zo dna 2. Jula 2003. / concluded between the Bank
and the Client and by the Commercial Terms and Conditions of the Bank for bank guarantees with effect from the 2nd July 2003.

miesto a datum / place and date peciatka a podpis/y statutarneho organu Klienta/
stamp and signature/s of the statutory body of the Client

Prevzal dna / Taken on: Podpis za Banku / Signature for the Bank:
plati oznaceny text



Priloha k Ziadosti o zmenu bankovej zaruky

ZM00000617_17

Incorrect wording

Wording which is required per our agreements

All instances of “Partners” and “UEFAs” without apostrophes: “”

Should be “Partner’s” and “UEFA’s”

Ne, Tatra banka, as., Hodiove nameshe 3, 611 06 Bratiskwa 1,
Stovak Republic, SWIFT: TATRSKBX, ldNo.: 00686930, registered in
the Commercial registar of District court Bratislava |, sechon

Sa, nder No. 7178 hereby fully, uncondhonally and imevocably
guaranies to pay to UEFA any amount not axceeding the fotal sum

of:

E'JFE 400,000 (four hundred thousand Euras)

We, Tatra banka, a.5., Hodzove namestie 3, 811 06 Bratislava 1,
Slovak Republic, SWIFT: TATRSKEX, IdNe.; 00686530, registered in
the Commercial register of District court Bratiskava |, saction

5a, rides No. 71/8 henaby fully, unconditionally and irevocably
guarantee to pay to UEFA any amount not exceeding the tolal sum

of!

€400,000 (four hundred thousand Euros) (the “Guaranteed Amount”)

Our fiabdlity under this guarantee shall be reduced by an amount
equal to-any payment made by us under this quarantee-or by the
Fariner under the terms and conditions of the Agreement subject
to receipt of written confirmation from UEFA (via Credit Suisse
(Switzertand) AG (CRESCHZZB0A) or any other of UEFAs
comrespondent banks) that the relevant funds have been received

Our liability under this guarantee shall be reduced by an amount equal to
any payment made by us under

this guarantee. Further, in the event that the Partner makes a payment
to UEFA under the terms and

conditions of the Agreement and that payment means that the Partner’s
total outstanding fees to UEFA in

connection with the Agreement are thereafter decreased to an amount
which is less than the then current

Guaranteed Amount, the amount of the Guaranteed Amount shall be
correspondingly reduced so as to be

equal to the total amount of the fees then outstanding to UEFA in
connection with the Agreement following

the relevant payment.

We agree that any and all reductions described in the paragraph
immediately above shall, in all cases, only

take effect upon receipt of written confirmation from UEFA (via Credit
Suisse (Switzerland) AG

(CRESCHZZ80A) or any other of UEFA’s correspondent banks) that the
relevant funds have been received




This guarantee is valid and enforceable at any time from the
date of this guarantee and shall expire on:

a) the date on which UEFA receives the outstanding guaranteed
amount (in cleared funds) in its designated account. For this
purpose, the Partner must submit a statement to us evidencing
that all payments have been made to UEFA in accordance with the
Agreement (including the final payment date and amount), and
this staternent must be counter-signed by a duly-authorised
officer of UEFA, or

b) 30 June 2024,

whichever is the earlier (hercinafter the Expiry Date).

All banking charges relating to this guarantee are for the
account of the Partner.
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This guarantee is valid and enforceable at any time from the date of this
guarantee and shall expire on:

(a) the date on which: (i) UEFA receives the outstanding Total Rights
Fees Amount (in cleared funds) from the Partner; or (ii) the date
on which UEFA receives the outstanding Total Guaranteed
Amount fromus in its designated account. For the purpose of (i),
the Partner must submit a statement to us evidencing that all
payments have been made to UEFA in accordance with the
Agreement (including the final payment date and amount), and
this statement must be counter-signed by a duly-authorised
officer of UEFA; or

(b) 30 June 2024,
whichever is the earlier (the “Expiry Date”).

All banking charges relating to this guarantee are for the
account of the Partner.




